E.B.[ onnosko

KAK POXOAIOTCH
A3bIKWU

[ INOXKUHBI,
KpeonbCKMne A3blKWU,
CMeLUaHHbIe A3bIKA



CUTYALUNN ASBIKOBOI' O
KOHTAKTA

¢ - HEQKCTPEMAIJIbHbIE (cTabunbHoe
OBYA3bluYME; MHTEPMdEPEHLNS Ha BCEX A3bIKOBbIX
YPOBHSAX; NPUMepP: 6ankaHCKMU A3bIKOBOW COKO3 U

ap.)
« OKCTPEMAIJIbHbIE (BO3HMKHOBEHME

KOHTaAKTHOrO A3blka AN pa3peLleHns
KOMMYHUKaLMOHHOIo KOHMMKTA)

KOHTAKTHBIE A3bIKW: XaproH > nuoxuH >
KPEeONbCKUWN A3bIK

CMeLlluaHHble 93blKku



UTO 3TO 3HAUUT?

- big fella bokus you fightem he cry

 this fella box you fight 'Im he sing
out-out

* Dbig fellow box spose whiteman fight
him he cry too much

* big fellow box, white fellow master
fight him plenty too much, he cry

 box belong cry, etc.



UTO 3TO 3HAUUT?

eman bilong misus kwin
*Llapb AeBKa MYXUK



OMNPELEJIEHUE

"Hem coeanacusi no nosoody ornpeoerieHus
MUOXKUHO8 U KPEOJTIbCKUX 53bIKO8. Bee
JIUH28UCMbI coariallarmcs 8 moM, 4mo
a2pyrirna makux s13bIKog cyuwjecmeyem, 4mo
OHa 8K/Irn4aem MHO20 53bIK08, Ha
KOMOopbIX 2080puUM 3Ha4yumersibHoe YUcsio
Hocumersieu, U 4mo u3y4yeHue rnuoXuHos8 u
KPEOJIbCKUX S13bIKO8 CMasio 8a>KHbIM
pa3soesiom nnuHaeucmuku... " (DeCamp)



4 AnarHocTnyeckme 4eprhl
NMOXKNHOB:

e 1) HENOHATHOCTL (HenosHas
NMOHATHOCTL) NNOXXMHA U TOro
A3blka, KOTOPbIX "y4YacTBoBan" B
co3daHuUn NMOKNHA B Ka4ecTBe

A3blKka-nekcundgukartopa



4 AnarHocTnyeckme 4eprhl
NMOXKNHOB:

e 2) NNOXWH OOSKEH ObITb BblyY€EH:;
OH HE MOXET ObITb Npon3BeaeH
Ha CBET Yepes ynpoLleHne a3blka
ero HocuTenem



4 AnarHocTnyeckme 4eprhl
NMOXKNHOB:

* 3) OH He ABnAeTcAa POOHbIM HU
[J19 KOro N3 roBOpSALLMX Ha HEM.



4 AnarHocTnyeckme 4eprhl
NMOXKNHOB:

e 4) NNOXNH OOIMKeH
MCNONb30BaTbCA NO KpanHeEN
Mepe OBYMS pa3HbIMU
A3bIKOBbIMW KOMMEKTMBaMU B
oOLLEHNN MexXay cobow.



NIMHIBUCTUYECKUWE YEPTDI

HEeT rpaMmmMaTMYEeCKOro BpeEMeEHH
HeT pbnekTMBHON MOPJONOrmu

He BblpaXkaeTcsl rpaMmMaTUYeCcKun poa Unn HeYTo emy
nonobHoe

He BblpaXaeTcd rpaMmmaTmnyeckoe fnmuo u
doakynbTaTUBHO YNCIO

O4YeHb YaCTOTHblI HEU3MEeHAEeMble POPMbI, B3ATbIEe N3
A3blka-nekcndukartopa (MHPUHUTUBBLI, POPMbI
nMmneparnea)

OOMH nagex
Mano JIMYHbIX MECTOUMEHUN

NPOCTOWN CUHTAKCUC (MOPSALOK CIMOB Ui Yalle BCero
SOV nnu SVO)

HUKaKoOM N30bITOYHOCTU U AyOnnpoBaHna



KapTa pacnpocTpaHeHus
I'II/I,EI,)KI/IHOB " erOJ'IbCKI/IX A3bIKOB

_wwhpid'his
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Pa3Hoobpa3ne nnmaKnHoB

CtabunbHble nnn pacwumpeHHble nnmknHbl: Pacific Pidgin English,
West African Pidgin English.

MnoknHBl cnonb3yeTcs u ceroaHs: Fanagalo, Fly-taal (Ha base
adpukaaHc: CBEEHNA) B toxx Adbpurke, Manamcknm NUOKMH -- B
3anagHom [lanya (Irian Jaya). Ynicno HocuTenem — OT roOpCTKK
(ackmumocckuin dopaHLy3ckun NuopkuH B Jlabpagope, BOCT. YacTb
KaHagbl, 18 Bek) go 100 teic (Fanagalo B toxx Adpuke, a B Havane
20 B 1 Chinook). West African Pidgin English B Hurepumn — 20 mnH
yen. (nuopkuH Assamese, unu Naga Pidgin, B Nagaland, NHansa —
NONMUNINOHA).

Ha HekoTopbIX NMmKnHax — nuteparypa. bnbnus — Ha West African
Pidgin English. Naga Pidgin odonumanbHbin 13 Nagaland, Begetca
npenogaBaHue. BbIxoauT XXypHan Ha YMHYKCKOM >KaproHe (YeTblpe
pasa B rof), Ha HemM eCTb MHOIO NUTepaTpbl, U34aHHOW B Havane
BeKa, exxeHedernbHble ra3eTbl Ha TOK-MUCUH U T.4,.



PacwupeHHbIU nuoXxuH (extended)

OTJINYAlOT

6onbwaga ctTabunbHOCTb, MNOABNEHNE HEKOTOPbLIX HOBbIX
rpamMmaTnyeckmnx 4epT (PnekTUBHbIX 3NEMEHTOB, peaynfimkaunum n
T. 4.), @ TaKkkKe, Kak rnpasumo, LUMPOKOe NCMNOSIb30BaHMNE €0 OYEHb
bonbwnMmKn rpynnamm nogen (NpUMepbl: TMXOOKEAHCKUIA MNOXKUH-
WHINW, 3anagHo-adopuKaHCKUM NUOKUH-UHIMW 1 gp.). K
KOMMYHUKaTUBHON OYHKLUMKM 000aBNAOTCS Apyrue: Ha HEKOTopbIe
pacLUMpeHHbIE NUOXKUHLI caenad nepeso bnbnuun (Hanpumep, Ha
3anagHo-aPpuKaHCKUN NMUOXKNH-UHITINLL), HA HEKOTOPbIX
CYLLEeCTBYET nutepatypa (ToT e 3anagHo-adppUKaHCKUN MNOXKNH-
NHITINLW, YNHYKCKNI XaproH B CeBepHon AMepUKe, TOK-MUCUH B
[Tanya Hosown ['BuHee n ap.). K paclwumpeHHbIM NUOXXMHAM MOXHO C
HEKOTOPbIMW OrOBOPKaMUM OTHECTU U PYCCKO-KUTANCKUN, CP. NECHIO
no motneam «ConHue BcxoauT n 3axogmnTt» U3 apxmea A.l'.
LLnpnHuuHa (unt. no: benukos 6. A4.): CoHua tona n mutona, // Yera
doaHsa oywanro, // Kapayna ceinuna tona, // Masa daHrynm akblHO.
[MepeBoa: ConHue ectb U HeT, /[ 3To Xunuuwe nnoxoe, // Kapayn
ycHyn, /I A pa3bun okHo.



Pycckne NnMoKnHbl. pyCcCeHOPCK

Hypnangc TpymneTt» («Norlands Trumpet») 3a 1891 roa:
P.. Ctpaceu! (3gpascteyn!)
H.: Kak o cHakka? (11O Tbl roBOpULLb?)

P.. Mosa Bunb cHakka no t1Bos. Mosi BUnb Konym xyc TBosl (A xouy
NOroBopuTb C TOOOW. Xo4y y TedA nokynaTthb).

H.: Kak to konym? (410 Thbl X04ellb Kynutb?)
P.. ®ucka konym. Kak ctont? (Xo4y Kynntb pblby. CKONbLKO CTOUT?)
H.: [ate Bora mykka no cto goucka (Isatb Boros[2] Mmykn 3a cTo pbI0).

P.. 'poT poporo. KaHcke aeH npuumnnan no ctoea? (O4eHb goporo.
A cam goma?)

H.. Het (HerT).
P.. Ky ou peinnca? (Kyoa oH yexan?)
H.. He cHan (He 3Halo).

P.. 'poT ckage, npocan. Mosi no moppagar kom (O4eHb xanb,
npowian. A npugy 3asTpa).



Pycckue NUOaXXuHbl: PYyCCKO-
KNTaUCKNU

Tekct n3 apxusa A.l'. LLUnpnHumnHa (pacckas o 6eCTonKoBOM XaL3H0),
3anucaH ot KknTanua Bo Brnagusoctoke B 1929 r. (umT. no: benukos
6. 4.).

Xau3to hammny YMBO-YMBO Kynuna, Kypuua siiua kynuna, oyTbika
anycblkanna. 9Ta Mamblka cepblauua, UBO Kypuua siuua 3Tv naMai.
[aBapu: «<HuHapa OyTblka nycbikan AnLbl, NbipaBUHa Nycblkaw
Yyayblka». X330 finca Kynuna, finca Kynusa Yadblka nycblkamna,
nuca nynobana. Mambika raBapu: «Tube xyaa xyepsblka, nca
bypaBuHa MULLIOKA Nycblkam». XaLU3ko Kanyca Kynurna, canarta. Myka
nce Kynuna, nycblkam muiioka. Muwoka ransasbiHa. Mambika raBapu:
«HnbypasuHa Tnbe, HMXapsbliLwa, 9Ta Kanyca nbipaBuHa nycbikam
BOda, MOW YMCbITbIW». XaL3to Nnuba Kynuna, ata nnbdba nomunamn
HeTy, 3Ta finba Kynuna. OTa Boda nycblkanna, ata nnba ybuxana.
Mawmbika raBapu. «Tnbe cacemy xyaa, cubobika by xao. Vce cacemy
TMbe HMHaga kynu. dbipyron pasa Tmbe HuHaga Kynu».



Pycckue NUOaXXuHbl: PYyCCKO-
KNTaUCKNU

[lepeBoga.

e Yenosek No MMeHn Xau3k Koe-4To Kynum, KypuHble auua Kynun,
nonoXxun ux B 6yToINniky. Ero maTtb paccepamnacbh, NOTOMY YTO OH
9TU KypuHble ainua nepebun. OHa emy rosopuT: «He Hago snua
onyckaTb B OYyTbISIKY, HAO OnycKkaTb X B KOP3UHY». XaL3K0 KYMnusi
puca 1 NONOXun ero B KOP3nHy, puc Bbicbinancs. MaTtb roBopur.
«Tbl coenan HenpaBuIlbHO, PUC HAAO CKNagbiBaTb B MELLOK»,
XaL310 Kynun KanycTbl, canarta. Ele Mmykn Kynun, cnoXxun Bce B
MewoK. Mewok ctan rpsasHbin. MaTb roBopuT: «Thbl coenan
HenpaBUIbHO, HEXOPOLLO, KanyCcTy Hago ObiNo onycTUTbL B BOAY U
BbIMbITb». X330 Kynun pbi0y. PeibnHa, KOTOpYHo OH Kynus, Obina
ewle xuBasa. OH ee B BOAYy ONyCTus, oHa ynnbina. Matb rosopuT:
«Tbl COBCEM HMYEro He yMeellb, Tbl O4eHb rMynbln. bonblue HMYero
He nokynawu. B cneayrowmn pas HUYero He nokynam.



Pycckune nnoXunHbl: roBopkKa

Tanmblpckun NMOKUH (rosopka) (Xenmmckmn 1987: 91-93):

Hy, Hy. 3aBTpa BcTanu. 370, KOHEYHO, baTpak yuien Tyaa, 3ToT
Kyney mecTto. Hy, Topon napeHb-TO ToXe yLlen —TOPOW NapeHb,
OoTeu-TO oauH. Kyneu cuauTt KOHTopa MecCTO. Y, Kyrnew TamM KOHTopa
MECTO cnauT: «Y, baTpak, Tebsa Tanepsi-to xyp,of/'l YerioBekK,
noHnmar, nonkybometpa 1€bs1 He pyoun. Hy 4to Tebs, noHnmaTt?
Tebsa pebsita, roBopsT, NONHO. Tedbst Manb4ymMK-TO MareHbKun,
pebaTta npuwen. Yero-to Hago npuvwen ero? Hy, BuepallHas
paboTa cTan, ewe gposa pyou, noHnmart, nan tam». O, aTto, baTpak
napeHb-TO roBopuT. «O, TYT MEHSA TYT OTEL-TO OAUH OeHb paboTan,
noHUmaT, oaunH pyobsrib oHn MHe gan. OHM HOpMa Takou ero, COBCEM
mMano pabotan. O, Torga oHu oTel paboTa nomoraTtb byaem. MeHs
nycTuTe, NnoXanyucra.»



Pycckune nnoXunHbl: roBopkKa

[lepeBoga.

Ha cnepytoulee ytpo Bctanu. batpak, koHeYHo, ywen K kynuy. U
BTOPOW €ro CblH TOXe€ yLlen — BTOPOM CblH, 6paT TOro, 0 KOTOPOM
roBopunock paHblue. Kynewu cuaut B KOHTOpe. [la, B KOHTOpE Kynew
cnanT. «baTpak, Tbl, OKa3biBaeTCs Noxon paboTHUK. 3a AEHb HE
Hapyoun v nonkybomeTpa gpo.. HTo ke 3To Thl Tak? Y Tebs,
roBopAT, MHOro geten. C Tobon npuLlen ManeHbKUn MarsbyuK,
pebeHok. UTo emy Hago, 3adem npuwen? Ay Tebs octanachb
BUepallHaa pabota — uaun, pyou gposa ganbue». CblH 6aTpaka
rooput: «Mon oTel, paboTtan TyT OgMH AeHb N NOMy4Yns OauH
pybnb. Takas yX y Hero Hopma BbIpaboTKM, cCOBCEM Mario
3apabartbiBaeT. [laBanTte Toraga s 6yay nomoraTtb OTUy B pabore.
Paspelunte MHe, noXxanyucra».



Tnnbl KPeoNbCKUX A3bIKOB

* MO MECTY UX NMpouUcxoxaeHusa: 1) Kp. A3blku
nnaHTauun; 2) Kpeorbckne A3blikn opTOB;
3) KpeorsibCKne A3blkn bernbix pabdos.

* MO Apyromy npuHUUNny — Ha sHAOINreHHbIE U
AI30IEeHHbIE



CTPYKTYPHbIE OTIINYNSA KPEOSTbCKMNX
A3bIKOB OT NMUOXNHOB

e 1) Ecnun B nnmKnHax 3Ha4eHns Bnaa, BPEMEHU U
MOJarNbHOCTWN nNepeaatoTcs NPy NOMOLLU
NIeKCUYECKUX CPeacTB, TO B KPEONbCKNX A3blKax
OHW BbIpaXKatoTCHA NOCPeacTBOM cnevumanbHbIX
MapKepoB — MpUrnarosibHbIX NPeno3nTUBHbIX
yacTuu.

e 2) KpeonbcKkue a3blku - nopsaaok crnoes SVO,
NMnoKNHBL - SOV nnm SVO).

o 3) KpeonbCKne A3bIKM XapakTePHO aKTUBHOE
MCnonb3oBaHWE peaynnnkaunum Kak akTUBHOrO
rpamMmMaTUYeCcKoro CpeacTsa; B NUOXKUHAX
peaynnukauum Her.



PacnpocTpaHeHne KpeosbCKNX

A3bIKOB

ADPPUKA:
aHIMOKPEOSbCKUE:

- Kpno (Cbeppa-JleoHe, [amMbua 1 YacTUYHO
QkBaTtopuanbHasa [ BuHes - Bcero 500 TbIC.

HOCUTENEN)
- Bec-Koc (KamepyH: 20-30 TbiC HOCUTESEN)
NopTYyranoKpeosibCKue:

- 3eneHomsblcckumn (3ycn 3ynyHoro Meica: 300 TbiC. B
CTpaHe N CTOJIbKO Xe 3a ee

npegenamm)
- rBuHenckunu (I'BnHes-bucay: 500 TbIC)



PacnpocTpaHeHne KpeosbCKNX
A3bIKOB

BACCEVH MHONNCKOIO OKEAHA
dopaHKOKPEOSIbCKUE:

- MaBpUKNKNCKUn (MaBpuKnMKnn: 1 MnH.)

- cenwenbcknun (Cenwensckue o-Ba: 50 ThIC.)
A3NA

MCNaHOKPEeOonbCKUE:

- TepHaTEHbLO, KABUTEHLO, 3PMUTEHLO,
3aMoaHreHbo (PnnunnuHel: 50 ThIC.)



PacnpocTpaHeHne KpeosbCKNX
A3bIKOB

OKEAHWA

aHrMoKpeosbckme

- TOK-nncuH (lNanya - Hosasa ['BuHeA: 1,5 MnH.)
- nucnama/bucnama (Pecn Banyarty: 80 ThiC.)

- HeoconoMoHUK (ConomMoHoBbI 0-Ba: 175 ThIC.)
LEHTPAJIbHAA AMEPUKA
aHrMoKpeosibCKue:

- cpaHaH-ToHro (CypuHam: 350 TbIC.)

- rangaHcknm (Koonep Pecn ["ansaHa: 50 Thic.)



PacnpocTpaHeHne KpeosbCKNX

A3bIKOB

« KAPUBCKNN BACCEWH
* AHITIOKPEONbCKUE:
e - AMaANCKNW, NN oXKarea-Taak (Amauka: )

o - Oypukn (TpnHngan n Tobaro n psag ap 0-BOB:
300 TbIC.)

* (PpPaHKOKpEeOonbCKueE:

e - rantaHckumn (Fautn: 200 ThbiC.)

* - TpuHuaganckun (TpuHmaaa n Tobaro,
napannenbHO aHrnokKpeonbckomy: 50 ThbiC.)

[1o I'IpI/I6J'IVI3I/ITeJ'IbeIM oueHKaM BO BCEM MUNPE HaA
KPEOJIbCKUX A3blKaX NBOPUT /-8 MIMH. 4en.



[ MMoTe3bl 0 NpoucxoXxaeHnn KA

Eeponelickuli eknao

1. Baby talk, foreigner talk, ynpolwieHne n nmmtaumng

2. Mopckou »aproH

3. AHrnunmnckue (dppaHuysckme, ronnaHackme) ananekTobl

4. BnnaHue aHrnmmckoro a3blka, pacnpocTpaHMBLLETrOCH

B AdppukKe.

5. MoHoreHes 1 penekcmgukaumg

He-eeponelickuli eknao

6. [MnoTesa o cybcTpaTtHOM BAnsAHUU (rMnoTes3a 0 adpo-

reHesuce)

YHueepcanucmCKue ceuriome3bl

7. Bioprogram hypothesis



CMELWAHHBLIN A3bIK

o CA amo [3bik, KOMmOopbIU 0bpa3oesarics Kak pe3yribmam
HeaeHemu4ecKoa20o pa3eumusi 08yX S13bIKO8; NMpu4Yem OH
803HUK HE 8 KaYecmee S3bIKa-rnocpeodHuKa,
Heobxo0umoz20 0sis obecrieyeHUs KOMMyHUKauuu, a Kak
cpedcmeo 2pyrnnosou camoudeHmugukayuu Ossd
8Hympuzpyrnnoeoz2o obweHus. Bce YrneHbl amou 2pynsbl
- buriuHesesl, sriaderowue memu 08yMs si3biKaMu, Ha
ba3e komopsbix so3HUkaem CH. Obpasosaswutcs CH
Kak bbl cocmaersieH U3 pa3/iudHbix Yacmel S3bIKO8-
UCMOYHUKOS; rpu 3moM JIeKCuKa 83sima u3 00HO20
A3blKka, a bonibwas Yacme 2paMmMamuyecKux cmpykmyp
- U3 Opy2020.=



Anglo-Romani

 mo: roke, you d1V, the goje's shun-in'

* Neg speak you fool the non-Gypsy Is
listen-ing

e "Don't speak, you fool, the non-Gypsy Is
listening”



OBA TUMNA CMELWAHHDbIX
A3bIKOB

o 1. A3bIKW BPOOAI (CTPAHHUKOB).

e [I. CMELWUWAHHbIE 9THU4YECKHUE
PYMMNbI:



A3blk aneyToB 0.MeaHbIN

e OH hux'ta-UT HA BYT tnmac armutan
TUH anx’a-vyaa- T
e "OH rOBOpUT, YTO HE NnoegeT c Hamu"™



A3blk aneyToB 0.MeaHbIN

Bce nekcny ocHoBbI - U3 an a3 (KpoMe CTapbiX U HOBbIX ObLLeaneyTcKux
3aMMCTBOBaHUN).

Bce, 4To CBSI3aHO C UMEHeM - NpUTsKaTeNb nokasaTtenu, nagexu, cnosoobpasoBaHme
- N3 an 3.

[Mocnernorn - n3 an 43.

Bce 06bekTHbIE MECTOUMEHMS - U3 an A3 (CYObEKTHbIX HET).

Bce cyb mecTtoumeHus - n3 pycc a3

3 pycckoro asbika Takxke:

BCe MoJalibHble Crnosa W rnarofbl

Hapeyusi BpeMeHN U T.1.

YacTuybl

Pyccko-aneyTtckas rpaHuua NpoxoanT BHYTpu rnarosna (cnosoobpassoaBHue -
CNOBOU3MEHEHNE).

Cocnar Hakn - n3 pycckoro.

mnepatus - "gBonHaa atumoriorna” (pacckasaTb, YTO 9TO Takoe, KTO npuaymann:
370, KakK Bbl MOMHUTE, U B NUKMHAX BCTpeYaeTCs, T.e. Takue criyvam
NPUHUMNMANbHO BaXKHbI, OHWU MOTYT CRnyXaT OTNpaBHOW TOYKOW, "3auenkon” unm, B
KpanHeMm cny4ae, JONOSTHUTESNbHBLIM hakTopomM npu obpasoBaHum KA).
CunHTaKcuc - ckopee 13 pycckoro, 0CO6eHHO Ha YPOBHE CIOXHOIO NpeasioxXeHus,
O[IHaKO OYeHb MHOrMe crneunduyeckn aneyTckne KOHCTPYKUUM COXPaHUIUCh.
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